
142 

Slovanski popotnik. 
* Družtvo za jugoslavensko povestnico in starine v 

Z a g r e b u je določilo, da se k i m e n i k u v s e h doseda j 
v h o r v a š k e m in s e r b s k e m j e z i k u n a t i s n j e n i h 
k n j i g , ki ga je zložil gosp. profesor Vinko P a c e l na 
Reki, dajajo tudi knjige bugarske in s l o v e n s k e . Slavni 
načelnik ovega družtva gosp. Ivan K u k u l j e v i č je poslal 
vredniku „Novic" povabilo, naj zapise vse knjige, ki jih 
je on na svetlo dal v slovenskem jeziku, in vse tiste knjige, 
ki so mu kakor redke znane, z natanjenim naslovom, 
imenom pisatelja, leta, mesta in tiskarja, kjer so natisnjene 
bile, z veličino knjige in številom listov, ki jih obsega. 
Naznanjamo tedaj to povabilo vsem p i s a t e l j e m s lo ­
v e n s k i m , ki so že kakošne bukve na svetlo dali, naj 
pošljejo kmali take napise v Z a g r e b ali pa vredniku 
„Glasnika", gosp. J a n e ž i č - u v C e l o v e c , ki nabira za 
ta namen prineske k s l o v e n s k e m u s l o v s t v u . Ker vsak 
naših pisateljev spozna važnost tega dela za p o v e s t n i c o 
k n j i ž e v n o s t i naše, nam ni treba na dolgo prigovarjati 
k temu početju. 

* „ H o r v a š k o - s 1 o v e n s k e narodne p r i p o v e d k e 
iz o k o l i c e Varaždinske ." Pod tem naslovom je raz­
poslal gospod profesor Matija V a l j a v e c naročilni list za 
ono knjigo, ki jo je unidan oznanil v wNovicah." V tem 
razglasu gosp. profesor na drobno našteva nekoliko napisov 
tistih pripovedk, ki jih misli vzeti v to knjigo, namreč: 
a) P r i p o v e d k e , v k ter ih je g o v o r o V i l a h : Vile 
jabuke obrale. Vile cvetje pojele. Vile prosu popasle. Vile 
livade popasle. Vile senokošu popasle. Bendeš-Vila Man-
dalena. Vila v Molin-gradu. Deček imel vilinskoga konja. 
Vile dečka čuvale. Devojka Vila postala. Devojku Vile k 
sebi žele. Vile slepca dobavile zorjinu rosu. Vila svoju čer 
kraljiču dala. Deček Vile z-igranjem nadladal. Vile starcu 
oči iskopale. Devojka Vili hlad načinila. Vila Kraljeviču 
Marku jakost dala. Župnik pretiral Vile. b) P r i p o v e d k e , 
v k t e r i h je g o v o r o Rojen icah (Sojenicah, Sujenicah, 
Sudjenicah). c) P r i p o v e d k e , v kter ih j e g o v o r o 
vuč jem pas t i ru . d) R a z l i č n e p r i p o v e d k e na pr.: 
Torklja. Vukodlak. Podvržek. Peter Breborič. Milutin. Pe-

pelnjak. Pepelko. Deček orijaše nadladal. Deček nadladal $ 
pozoje. Mačuha i pasterka. Jezus dečku dal zmožnost da, 
gda oče, vtič postane. Cudotvorna vurica. Cudotvorna tor­
bica. Vrag služi siromaka. Škatla, daj jesti, a ti, klabiik, 
vudri zdaj. Muž gospona naplatil. Muž naplatil ženu. Kaj 
nikdar ne bilo. Laž i Prilažič. Jež i srna. Vuk Rimljan. 
Rat med psom Belinom i vukom. Vtiča, lisica i pes. Človek, 
zajec, lisica i medved. — K n j i g a bo 15 do 20 pol de­
bela. V e l j a l a bo za n a r o č n i k e 48 kr. sr. in kdor 
bo nabira l n a r o č n i k e , dobi če h o č e , v s a k o tri­
najs to za nameček; po b u k v a r n i c a h pa bo v e č 
ko pol več ve l ja la . C a s, do k t e r e g a si jo je treba 
n a r o č i t i , j e do 1. jun i ja 1858, do k t e r e g a č a s a 
pros im, da mi se p o š l j e j o sem v V a r a ž d i n imena 
t i s t i h g o s p o d o v , ki si ž e l e naroč i t i to k n j i g o . 
Denarja ni treba naprej dajat i , p o š l j e naj g a 
vsak p r e c e j kadar dobi knj igo v roke. 


